
Примерно через два часа после возобновления сбора растений и трав я закончил перебирать
все до единой травинки в округе и собрал все полезные растения и травы. На этот раз я
получил 109 медицинских трав, 34 магические травы, 2 травы Линрин, 2 Ангельские травы и 3
высокосортные медицинские травы. Я также нашел два новых, ранее не оцененных вида
растений. И самое главное, мне удалось раздобыть один стебель гантельной травы.

 

Как всегда, я был очень рад, когда наконец-то взял в руки стебель гантельной травы.
Поскольку гантельная трава выглядит точно так же, как и обычная трава, я испытывал
странное волнение, перебирая все сорняки, оценивая их на ходу, поскольку любой из них
потенциально мог оказаться гантельной травой. В данный момент у меня в руках было два
стебля гантельной травы. Кстати, тот, который я собрал в прошлой экспедиции, давно высох,
поэтому я превратил его в порошок. Когда я вернусь в Грецесту, я планировал как можно
скорее залить его водой и проглотить. Но мне нужно было придумать, как улучшить его вкус,
если я собираюсь пить что-то настолько горькое. Может быть, оно и сделало бы меня сильнее,
но в нем был такой уровень горечи, что тело после него болело.

 

Наконец, пришло время оценить эти два новых вида растений. У первого были маленькие
зеленые ягоды по всей длине ветвей, которые я бросил в рот целиком. Как обычно, я проглотил
ее, не разжевывая, и результаты оценки вышли на экран.

 

[Имя: Перчинка]

[Уровень: 5]

[Эффект: Пряный вкус (средний)]

[Плодовитость: средняя]

[Происхождение: Гора Корнелло]

 

Хм… Еще один пряный эффект. В прошлый раз, когда я был на горе Корнелло, я наткнулся на
несколько ранее не оцененных растений с пряными эффектами, но у меня не было для них
никакого применения. Я попробовал их один раз, но они были настолько сильно горячими, что
сразу же заставили меня начать обильно потеть. Я оставил их в покое, поскольку против
монстров они тоже не имели особого применения. Даже трава Крайм, обладающая эффектом



Онемение (минимальное), казалась более полезной по сравнению с ними. Таким образом, я
решил не собирать Перчинку.

 

Ладно, пора было взять себя в руки и оценить второй вид нового растения, у которого были
длинные скользкие листья. Как и раньше, я бросил его в рот целиком и проглотил.

 

[Название: Глутаматовая трава]

[Уровень: 32]

[Эффект: Вкус умами (большой)]

[Плодовитость: низкая]

[Происхождение: Гора Корнелло]

* Ума́ми — вкус высокобелковых веществ, выделяемый в самостоятельный, пятый вкус в Китае,
Японии и других странах Дальнего Востока.

 

О!! У него был странно высокий уровень. А еще… умами? Это был мой первый раз, когда я
увидел этот эффект. Я так понимаю, он делает вещи более вкусными…? Мне было очень
любопытно, и, поскольку рядом рос еще один стебель, я решил попробовать его. Съесть его
целиком было страшно, поэтому я разорвал его на кусочки подходящего размера и положил
один кусочек в рот. На этот раз я жевал как следует, наслаждаясь вкусом… и постепенно
обильный вкус умами распространился по моему нёбу. Листья было трудновато проглотить, но
чем больше я их жевал, тем больше они источали интенсивный восхитительный аромат, и я
остался доволен своими результатами.

 

Вкуснятина! В отличие от эффекта пряного вкуса, этот может оказаться весьма полезным. Я
начал искать поблизости еще, но не смог найти ни одного. В конце концов, на плодородии было
написано "низкое". Аккуратно сложив оставшиеся кусочки, которые я порвал, я решил
попробовать сварить его в горячей воде сегодня вечером, чтобы посмотреть, каким он будет на
вкус. Обрадованный тем, что мне удалось найти новый вид полезного растения, я вернулся
туда, где ждали Бирн и Порта.



 

- Левин. Ты закончил сбор? (Бирн)

Когда я соединился с ними, Бирн окликнул меня с суетливой ухмылкой на лице. Я немного
удивился, почему у него такое лицо, но потом ответил.

 

- Да, я закончил собирать все растения и травы в округе. (Левин)

- Понятно. Я рад, что ты смог благополучно закончить! …Итак! По поводу контракта,
пожалуйста! Во что бы то ни стало, не могли бы вы подписать эксклюзивный контракт с
[Железным Снаряжением]? - с улыбкой попросил Бирн. Судя по всему, Порта потратил время
на то, чтобы объяснить Бирну детали контракта более простым языком. Значит, это и было
причиной его суетливой ухмылки.

 

- Конечно, это я предложил контракт, так что я не против… но разве ты не должен сначала
поговорить с Ниной и Лирой? (Левин)

- А, все в порядке. Я обязательно смогу убедить этих двоих позже, так что давайте сразу же
заключим этот контракт! (Бирн)

Бирн сделал полный разворот по сравнению с тем, что было раньше, и теперь был в полном
восторге от этой идеи. Похоже, все получилось, хаха… Я не мог не посмеяться немного над
ситуацией, но я был рад, что Порта сумел донести до Бирна свою точку зрения.

 

- Я повторю еще раз. Мы с нетерпением ждем возможности наладить с вами хорошие
отношения в будущем. (Порта)

- Тогда, согласно деталям контракта, который мы обсуждали ранее, мы будем считать его
подписанным. Возможно, нам не понадобится подписывать физический документ, но я буду
регулярно связываться с вами по поводу будущих квестовых заказов, так что я буду с
нетерпением ждать начала сотрудничества с вами. (Левин).

Это правда, что они были "авантюристами" по названию, но, когда я смотрел на доску
объявлений в Гильдии Авантюристов раньше, там были только случайные задания и работа для
авантюристов низкого ранга. Для высокопоставленных авантюристов все было бы иначе, но



низкоранговые авантюристы должны были брать на себя эту работу, если они хотели выжить.
Поэтому, если я смогу облегчить финансовое бремя членов [Железного Снаряжения] с
помощью этого контракта, то в будущем они смогут иметь больше свободы в выборе квестовых
заданий. В свою очередь, у меня всегда будет постоянная, надежная группа, которая будет
сопровождать меня в будущих экспедициях по сбору растений и трав, поэтому я твердо верил,
что этот контракт принесет большую пользу обеим сторонам.
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